
věže jsou poháněny stejným
zařízením. Stejně jako procesí
mechanických figurek, které
začíná vždy čtyři minuty před
celou hodinou. Z věžního
ochozu potom budete mít
střed města jako na dlani. 

Nejstarší část 
Ještě než se východním

směrem od věže Zytglogge po-
noříte do nejstarší části Bernu,
odskočte si severně k nejstarší-
mu městskému kostelu –
Französische Kirche (Fran-
couzský kostel). Byl založen
již ve 13. století dominikány
jako součást jejich kláštera
a v průběhu staletí byl několi-
krát přestavěn a několikrát
změnil farníky. Sloužil postup-
ně jak římskokatolické, tak
i reformační církvi.  

Ale zpět do města. Proslulé
staré centrum tvoří tři ulice:
Gerechtigkeitgasse, Junkern-

gasse a Kramgasse, v nichž
také roku 1405 padly za oběť
požáru původní dřevěné domy
a měšťané je nahradili pískov-
covými. V ulici Gerechtigkeit-
gasse se ocitnete přesně na
tom místě, kde se před více než
800 lety vévoda Berthold V.
rozhodl založit město. 

V Kramgasse můžete zase
nasávat atmosféru šestnácté-
ho století. Domy, jež si zde vy-
stavěli zástupci městských ce-
chů, si uchovaly punc tehdej-
ší doby. V bývalých obchodech
či dílnách dnes sídlí restaura-
ce a kavárny. Na počátku dva-
cátého století si dům v Kram-
gasse 49 vybral pro svůj život
slavný fyzik a matematik Al-
bert Einstein, který zde pra-
coval jako mladý vědec na pa-
tentovém úřadu. 

Přestože Münstergasse ne-
patří k původní městské ose,
najdete zde nejstarší měšťan-

ský dům v Bernu – Maybach-
haus z roku 1515. Ulice, která
vás dovede až k bernské kated-
rále, se vyznačuje nekonečnou
řadou podloubí. Každé úterý
a sobotu se zde koná trh s ma-
sem a sýry. 

V rušné ulici se jakoby stra-
nou nachází nejvyšší katedrá-
la ve Švýcarsku – Münster.
Místní jí říkají jednoduše
dóm. Gotickou trojlodní bazi-
liku začali stavět v první polo-
vině patnáctého století a do-
končili až o století později.
V roce 1893 přibyla i sto met-
rů vysoká věž. Vnitřní vybave-
ní pochází většinou z 15. sto-
letí. Zajímavý je vstupní tym-
panon s vyobrazením Posled-
ního soudu, kde jsou zatrace-
né postavy vyrovnány v jeho
levé části a spasené postavy
zabírají pravou část. 

Nejlepší pohled 
Paradoxně nejvíce vynikne

krása starého města při po-
hledu zvenku. Říká se, že
Bern je v každém ročním ob-
dobí nejhezčí při pohledu
z parku Rosengarten na zá-
padní straně města. Přehléd-
nete odtud nejenom vyrovna-
né střechy starého města, ale
zahlídnete i most Nydegg-
brücke, kde stával původní
hrad na řece Aare. A když bu-
dete mít štěstí a dobrou opti-
ku, můžete za mostem za-
hlédnout příkop (Bärengra-
ben), v němž se prohánějí živé
symboly města. Alespoň si na-
vždy budete pamatovat, že
k Bernu patří medvědi stejně
jako k Berounu. ●

KLÁRA VOCELOVÁ
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www.bernetourism.ch
www.berninfo.com 
více o Švýcarsku na: 
www. MojeSvycarsko.com 

INFORMACE

K těm lepším restauracím
ve městě patří například
Café Littéraire im Stauffa-
cher, restauraci spojenou
s kavárnou najdete ve dru-
hém patře stejnojmenného
knihkupectví. K jídlu si zde
můžete objednat pouze jíd-
la bezmasá a všechny su-
roviny pocházejí od ekolo-
gických zemědělců. 
Ryffligässchen 8, 
tel.: 031 313 66 66,
www.stauffacher.ch
Pokud zatoužíte po nefal-
šovaných švýcarských fon-
due, zastavte se v restau-
raci Harmonie. Již od roku
1915 je zde připravují po-
tomci zakladatele této vy-
hlášené restaurace. Hotel-
gasse 3, tel.: 031 313 11
41, www.harmonie.ch
Starobernské receptury
nejlépe ochutnáte v res-
tauraci Della Casa ve Sta-
rém městě. Vyhlášenou
specialitou je masová
směs (vepřové uzené kole-
no, bernské klobásy, vep-
řové kotlety, uzený hovězí
jazyk, slanina) s kysaným
zelím a bramborem (Ber-
nerplatte). Restaurace
patří k poněkud dražším
podnikům ve městě
a nemá otevřeno o víken-
du večer.
Schauplatzgasse 16, tel.:
031 311 21 42
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Hodinová věž Zytglogge, původně nejstarší městská brána.
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